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2. Christ by highest heav'n adored,

Christ, the everlasting Lord.

Late in time behold Him come,

Off-spring of the favored one.

Veiled in flesh the Godhead see,

hail th'incarnate Deity,

pleased as man with men to dwell,

Jesus, our Emanuel!

Hark! The herald angels sing:

"Glory to the newborn king!"

1. Horch, der Engel Sang von fern:

"Ruhm dem neugebornen Herrn!

Fried' auf Erden, Lieb' und Gnad',

Gott verzeiht die Sündentat!"

Freudig lobet, Völker weit,

Himmels Sieg für alle Zeit!

Alles kündte uns seitdem

Christs Geburt in Bethlehem.

Horch, der Engel Sang von fern:

"Ruhm dem neugebor'nen Herrn!"

2. Christus, unser Herr und Gott,

Christus, unser höchst' Gebot!

Auserwählt für alle Zeit,

Retter für die Ewigkeit!

Gott, der Mensch ward auf der Welt,

Gott weit übers Sternenzelt,

der du auf der Erde gingst,

der du an dem Kreuze hingst!

Horch, der Engel Sang von fern:

"Ruhm dem neugebor'nen Herrn!"
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Hark! The angels sing
aus England

www.glareanverlag.wordpress.com


